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چکیده

مرثیـه و شـعر انـدوه همـواره یکـی از رایج ترین انـواع ادبی 

و شـعری بـوده اسـت. مرثیه ممکن اسـت در انـواع قالب ها 

سروده شـود. در ادب فارسـی و عربـی، قالـب غالب مرثیه، 

قصیـده اسـت. در ادب کُـردی مرثیه سرایـان بیشـتر از قالب 

مثنـوی بهـره جسـته اند. احمد بگ کوماسـی و مولـوی کُرد 

دو شـاعر بـزرگ ادب کُـردی بـه شـمار می آینـد کـه پیونـد 

عمیـق فکـری و عاطفـی بـه یکدیگـر داشـته از نظـر سـبک 

شـعری و اندیشـه اجتماعـی ارتبـاط میـان ایـن دو شـاعر 

قابـل تأمل اسـت. از جمله اشـتراکات احمد بـگ و مولوی 

مربـوط بـه مرثیه هایـی اسـت کـه ایـن دو شـاعر در سـوگ 

همسرانشـان سروده انـد. در پژوهـش حـاضر تـلاش شـده 

فکـری  و  زبانـی  موسـیقایی،  بلاغـی،  کارکردهـای  اسـت 

سـوگ سروده های دو شـاعر بـر اسـاس سبک شناسـی سـه 

سـطحی سـنّتی، نقـاط اشـتراک و تفاوت هـای موجـود در 

سـبک دو شـاعر در سـطوح متفـاوت بررسـی شـود. نتایج 

حاکـی از آن اسـت کـه اولاً احمـد بـگ و مولـوی، پیونـد 

فکـری و زبانـی عمیقی در سـوگ سروده ها دارنـد، دوم آنکه 

هـر دو شـاعر از منظـر ادبـی و بلاغـی از تکلـّف و تصنّـع 

دوری جسـته بـه اقتضـای نـوع شـعر کـه مرثیه اسـت، زبان 

بیـان سـاده و بی تکلـّف را برگزیده اند، سـوم آنکـه برخلاف 

ادب عربـی و فارسـی، قالـب مرثیـه در ادب کُـردی و بویژه 

وزن  فاقـد  و  مثنـوی  غالبـاً  مولـوی  و  احمدبـگ  مراثـی 

عروضـی و دارای وزن هجایـی اسـت که هر مراع شـامل 

ده هجـا اسـت، چهـارم آنکـه بـه فراخـور کارکـرد شـعری، 

مرثیه هـای دو شـاعر از زیباترین و تأثیرگذارترین اشـعار این 

شـاعران به شـمار آمده، شـکوه از روزگار و بیـان نیکی های 

شـخص متوفـی از مضامیـن اصلی مرثیه های این دو شـاعر 

اسـت. پنجـم آنکـه برخـلاف مراثی برخـی اقـوام ایرانی در 

مرثیـه ایـن دو شـاعر، زنان نیز حضـور برجسـته ای دارند که 

در نـوع خـود قابـل تأمل اسـت.

کوماسـی،  بـگ  احمـد  مولـوی،  مرثیـه،  کلیدواژه هـا: 

کُـردی،  شـعر  شـخصیت،  سـوگ سروده،  سبک شناسـی، 

خطـّی. نسـخه های 

کورتە

لاواندنـەوه و هەڵبەسـتی ماتەمینـی بـه درێژایی مێـژووی وێژه، 

بـووه.  شـیعرییەکان  و  وێژەیـی  چەشـنه  باوتریـن  لـه  یەکـێ 

لاواندنـەوه ئەکرێ له هـەر جۆره قاڵبەشـیعرێکدا بهۆندرێتەوه. 

له وێژەی فارسـی و عەرەبیدا قاڵبی زاڵی لاواندنەوه، قەسیدەیه؛ 

قاڵبـی  لـه  زۆرتـر  لاواندنـەوه  کوردیـدا  وێـژەی  لـه  کەچـی 

جووت سـەروادا هۆنراوەتەوه. مەولەوی کـورد و ئەحمەدبەگی 

کۆماسـی دوو گەوره شـاعیری کوردن کـه پێوەندییەکی فیکری 

و عاتیفیـی قووڵیـان پێکـەوه بووه و له باری شـێوازی شـیعری 

و بیـری کۆمەڵایەتییـەوه خاڵی هاوبـەش و تێکـەڵاوی زۆریان 

بـووه؛ بەشـێ لـەم تێکـەڵاوی و هاوبەشـییه بـۆ لاواندنـەوەی 

هاوسـەرەکانیان دەگەڕێتـەوه. لـەم لێکۆڵینەوەیەدا هـەوڵ دراوه 

کارکـردی ڕەوانبێژانه، مووسـیقایی، زمانی و فیکـری هۆنراوەی 

لاواندنـەوەی ئـەم دوو شـاعیره لەسـەر بنەمـای شێوازناسـیی 

سـوننەتی له سـێ ئاسـتدا شـی بکرێتەوه و خاڵه هاوبەشـەکان 

پیشـان  بـوارەدا  لـەم  شـاعیر  دوو  شـێوازی  جیاوازەکانـی  و 

بدرێـت. ئەنجامـی لێکۆڵینەوەکه وا نیشـان دەدا که له لایێکەوه 

ئەحمەدبـەگ و مەولـەوی له بـواری بیر و زمانـەوه پێوەندیێکی 

قـووڵ لـه شـیعری لاواندنەوەکانیانـدا دەبینـدرێ؛ لـه لایێکـی 

دیکەشـەوه لـه بـاری وێژەیـی و ڕەوانبێژییـەوه هەر دوو شـاعیر 

خۆیـان لـه سنعات سـازی پاراسـتووه و بـه پێـی پێداویسـتی 

و  سـاکار  زمانێکـی  لاواندنەوەیـه،  کـه  شـیعرەکه  چەشـنی 

بێ خەوشـیان هەڵبـژاردووه. هەروەهـا به پێچەوانـەوەی وێژەی 

فارسـی و عارەبیـەوه، له وێـژەی کوردیدا قاڵبـی لاواندنەوه و به 

تایبـەت لاواندنـەوەی ئەم دوو شـاعیره زۆرتر جووت سـەروایه 

و بـه دووره لـه کێشـی عـەرووزی، بەڵکـوو لـه چوارچێـوەی 

کێشـی بڕگەیـی و خۆماڵیدایـه کـه هەر باڵەشـیعر بریتییـه له ده 

بڕگـە. لاواندنـەوەی ئـەم دوو شـاعیره وەک شـیاوی کارکردی 

شـیعرەکەیه، لـه جوانتریـن و کاریگەرتریـن شـیعرەکانیان دێته 

هەژمـار، و گلەیـی و گازنـده لـه ڕۆژگار و یـادی چاکەکانـی 

مـردوو له ناوەرۆکە سـەرەکییەکانی ئەم بەشـه له شـیعرەکانیانه. 

خاڵێکـی تـر ئەوەیه کـه به پێچەوانـەی لاواندنـەوەی هەندێ له 

خەڵکانـی ئێرانی، لـه لاواندنەوەی ئـەم دوو شـاعیرەدا ژنانیش 

دەنـگ و ڕەنگێکیـان هەیـه و دەورێکـی بەرچـاو دەگێـڕن کـه 

ئەمـەش خاڵێکـی گرنگ و شـیاوی سـەرنجه.

وشـەگەلی سـەرەکی: مەولەوی کورد، ئەحمەدبەگی کۆماسی، 

شێوازناسی، شیعری لاواندنەوه.
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1- مقدّمه

مرثیــه و شــعر انــدوه همــواره یکــی از رایج تریــن انــواع ادبــی و شــعری بــوده 

ــی هــر چــه  ــا عواطــف شــاعر زمینــه ی تجلّ اســت. پیونــد عمیــق ایــن نــوع ادبــی ب

ــی اش راه  ــرگ و میرای ــر م ــان در براب ــد. »انس ــم می کن ــات وی را فراه ــتر ذهنی بیش

ــان  ــه جه ــدوه زادن و ب ــود را از ان ــا خ ــرد ت ــش می گی ــی در پی ــای گوناگون و رفتاره

آمــدن تســلی دهــد.« )اونامونــو، 1383: 88( »در تمــام جوامــع بــرای دســتیابی مجــدد 

ــس از مــرگ تلاشــی  ــه زندگــی پ ــاد ب ــا اعتق ــه و ی ــوب از دســت رفت ــه شــیء محب ب

تقریبــا عمومــی وجــود دارد.« )وردن، 1374: 16( یوســفی و عزیــزی )1394: 412( نیــز 

معتقدنــد ســوگ سروده هــا یــا مرثیه هــا آن بخــش از ادب غنایــی هســتند کــه حاصــل 

آزردگــی درون شــاعر از مــرگ یــک عزیــز بــه طــور عــام اســت. 

ــی  ــا کس ــز ی ــر چی ــتن ب ــی گریس ــه معن ــت ب ــا در لغ ــه »ر ث ی« و رث ــه از ریش مرثی

ــعری  ــه ش ــدی، 1985: 234( »مرثی ــرد« )الفراهی ــه ک ــر او گری ــلان: ب ــی ف ــت. »رث اس

اســت در ســوگ خویشــاوندان، یــاران، پادشــاهان، وزیــران، بــزرگان قــوم، عارفــان 

دینــی و ذکــر مصیبــت ائمــه و مناقــب و فضایــل شــخص درگذشــته سروده 

می شــود.« )ســعیدیان، 1388: 8388( شرتونــی )1992: 2/74( نیــز معتقــد اســت 

مرثیــه از مــاده رثــا- یرثــو بــه معنــای گریســتن بــر مــرده اســت. رثــا در اللغــه العــرب 

چنیــن آمــده اســت: »رثــا یرثیــه: مدحــه بعــد موتــه و بــکا )مــدح پــس از مــرگ و زاری 

بــر میــت(« )ابــن منظــور، 1988: ذیــل رثــا( بلاغیــون قدیــم مرثیــه را جــزء اغــراض 

ــه از نظــر  ــد »مرثی ــدان برآنن ــا امــروزه برخــی از منتق ــه شــعری برشــمرده اند ام دهگان

ماهیــت جــزء ادب غنایــی اســت« )شمیســا، 1381: 99( مرثیــه ممکــن اســت در انــواع 

ــده  ــا قصی ــب مرثیه ه ــب غال ــی قال ــی و عرب ــود. در ادب فارس ــا سروده ش قالب ه

ــت. ــراوان اس ــوی ف ــب مثن ــا در قال ــامد مرثیه ه ــردی بس ــت. در ادب کُ اس

2- پیشینه ی تحقیق

در زمینــه ی آثــار و اندیشــه ی مولــوی کُــرد در نشریــات فارســی زبــان مطــرح در حــوزه 

ادبیــات، تحقیقاتــی پراکنــده و انــدک انجــام شــده اســت. در ایــن بخــش از تحقیــق 

بــه برخــی از ایــن پژوهشــها اشــاره خواهیــم کــرد. احمــدی، جــمال )1391( از دیدگاه 

کلامــی بــه بررســی مســاله جــبر و اختیــار در دیــوان مولــوی پرداختــه اســت. احمدی 

در ایــن پژوهــش نشــان داده اســت مولــوی معتقــد اســت انســان در انجــام افعالــی 
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ــدوی )1393(  ــی و مه ــت. رمضان ــار اس ــردد مخت ــاب گ ــواب و عق ــه ث ــر ب ــه منج ک

در مقالــه ای بــه زبــان عربــی اشــتراکات میــان شــاعران کُــرد و بــرده بوصیــری شــاعر 

عــرب را نشــان داده انــد. ایشــان در پژوهــش خــود اشــتراکات ایــن شــاعران و از جمله 

ــناختی  ــای زیباش ــعری و جنبه ه ــن ش ــر مضامی ــری را از نظ ــا بوصی ــرد ب ــوی کُ مول

ــد. ــی کرده ان ــعار بررس اش

جــز دو مــورد فــوق و تحقیــق مختــر صفــی زاده )1347( در نشریــه ی بخــارا کــه 

بــه صــورت کوتــاه بــه ذکــر زندگینامــه و برشــمردن آثــار مولــوی پرداختــه، تحقیقــی 

ــی را  ــگ کوماس ــد ب ــن احم ــرد و همچنی ــوی کُ ــعری مول ــای ش ــه جنبه ه ــم ک نیافتی

بررســی کــرده باشــد. بــا توجــه بــه نقــش و جایــگاه ایــن دو شــاعر بــزرگ ادب کُــردی 

و مراثــی ســوزناک و ممتــاز آنــان همچنیــن اهمیــت مرثیــه بــه عنــوان بخــش مهمــی 

از ادب غنایــی، تحقیــق حــاضر از هــر نظــر نــو و بایســته بــه نظــر خواهــد آمــد.

3- پرسشهای تحقیق

الــف( شــباهت ها و تفاوت هــای برجســته میــان ســوگ سروده های مولــوی و احمــد 

بــگ کوماســی از منظــر زبانــی، ادبــی و فکــری کدامنــد؟

ب( بــا توجّــه پیونــد فکــری و عاطفــی میان مولــوی و احمــد بگ همچنیــن قرابت 

ــوگ سروده های  ــاعر در س ــعری دو ش ــای ش ــدام ویژگی ه ــاعر ک ــن دو ش ــی ای زمان

آنــان برجســته شــده اســت؟

4- فرضیه های تحقیق

ــا  ــرد و احمــد بــگ کوماســی پیونــد فکــری و عاطفــی محکمــی ب الــف( مولــوی کُ

هــم داشــته اند بــه نحــوی کــه اشــعاری نیــز بــرای یکدیگــر سروده انــد. بــا توجــه بــه 

قرابــت مــشرب فکــری ایــن دو شــاعر، مرثیــه بــرای همــسر از برجســته ترین اشــعار 

آنــان هــم از نظــر ادبــی و هــم از نظــر زبانــی خواهــد بــود.

ــرای  ــه ب ــماع سرودن مرثی ــر اجت ــم ب ــالار حاک ــمان مردس ــه گفت ــه ب ــا توجّ ب( ب

ــه نحــوی کــه در اشــعار مولــوی و احمــد بــگ کوماســی  همــسر و اظهــار ارادت ب

بازنمــود یافتــه اســت از نظــر فکــری اشــعار ایــن دو شــاعر را دارای تشــخّص و تمایــز 

خاصــی کــرده اســت.
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5- بیان مسأله

احمــد بــگ کوماســی و مولــوی کُــرد دو شــاعر بــزرگ ادب کُــردی بــه شــمار می آینــد 

کــه پیونــد عمیــق فکــری و عاطفــی بــا یکدیگــر داشــته اند و از نظــر ســبک شــعری 

ــد  ــن پیون ــت. ای ــه اس ــل توجّ ــاعر قاب ــن دو ش ــان ای ــاط می ــی ارتب ــه اجتماع و اندیش

ــدان جاســت کــه دو شــاعر، اشــعاری در مــدح و وصــف و  ــا ب فکــری و عاطفــی ت

جوابیــه یکدیگــر سروده انــد. ســوز اشــعار مولــوی در نامه هایــی کــه بــه احمــد بــگ 

ــد نزدیــک  ــای ایــن پیون ــه شــمال سروده اســت گوی ــد وی ب کوماســی در دوران تبعی

خواهــد بــود. بــا توجــه بــه نزدیکــی فکــری و عاطفــی انتظــار مــی رود ســبک شــعری 

ــد. از  ــک باش ــر نزدی ــه یکدیگ ــی ب ــت زمان ــتن قراب ــر گرف ــا در نظ ــز ب ــاعر نی ــن ش ای

ــاعر  ــن دو ش ــه ای ــت ک ــی اس ــوی در مرثیه های ــگ و مول ــد ب ــتراکات احم ــه اش جمل

ــد ده هجایــی را در  ــد. احمــد بــگ یــک مثنــوی بلن در ســوگ همسرانشــان سروده ان

ســوگ همــسرش سروده اســت. مولــوی نیــز طبــق آنچــه مصحّــح و شــارح بــزرگ 

دیــوان مولــوی، مــلّا عبدالکریــم مــدرسّ تریــح کرده انــد هفــت مرثیــه نســبتاً کوتــاه 

در ســوگ عنــبر خاتــون سروده اســت. پیونــد عاطفــی و محبّــت مولــوی نســبت بــه 

ــا شــدن  ــت نابین ــد علّ ــوده کــه برخــی گوین ــدان جــا ب ــا ب ــون ت همــسرش عنــبر خات

ــارش  ــوی از ی ــران مول ــم هج ــراق و غ ــرش، ف ــی عم ــال پایان ــد س ــوی در چن مول

عنــبر خاتــون پــس از مــرگ وی بــوده اســت. در پژوهــش حــاضر برآنیــم بــا بررســی 

ــر  ــاعر ب ــوگ سروده های دو ش ــری س ــی و فک ــیقایی، زبان ــی، موس ــای بلاغ کارکرده

ــود  ــای موج ــتراک و تفاوت ه ــاط اش ــنّتی نق ــطحی س ــه س ــی س ــاس سبک شناس اس

در ســبک دو شــاعر را در ســطوح متفــاوت بررســی کنیــم.

6- مولوی کُرد

صدیــق صفــی زاده )1347( در نشریــه ی بخــارا بــه صــورت مختــر، مولــوی کُــرد را 

ایــن گونــه معرفّــی کــرده اســت: شــادروان مــلّا عبــد الرحّیــم تایجــوزی ملقــب بــه 

مـــولوی  و مـــتخلصّ  بـــه  معــدوم، یکــی از ســخن سرایان و دانشــمندان برجســته ی 

کُــرد اســت. پــدرش مــلّا ســعید از نواده هــای مــلّا یوســف  خــان پــسر مـــلّا ابــو بکــر 

مصنّــف اســت. مولــوی  به ســال 1185 خورشــیدی در روســتای  «سرشــاته« از سرزمین 

تایجــوز  کُردســتان  عـــراق پــا بــه عرصــه ی  حیــات نهــاد. یـــک ساله بـــود که پــدرش به 

»بیــژاوه« در نزدیــک »هلبجــه« کــوچ کــرد. در کودکــی نــزد پــدرش مشــغول فــرا گرفتن 



69 مقایسه ی سبک شناختی مراثی مولوی کُرد و احمدبگ کوماسی در سوگ همسرانشان

دانــش شــد و کتاب هــای فارســی و قــران مجیــد را خوانــد . پــس از مدّتــی بــه نودشــه 

و مریــوان و چــور و ســپس بــه شــهر ســنندج رفــت و در مســجد وزیــر بــه فــرا گرفــتن 

علــم پرداخــت. بعدهــا بــه بانــه و ســلیمانیه مســافرت کــرد و در دنبــال آن بــه- هلبجــه 

برگشــت و یــک ســال  در  نــزد »مــلّا محمــد قاضــی جوانــرودی« مانــدگار شــد. بعــد 

از چنــدی از آنجــا بــه پــاوه، ســنندج و بــرای دوم بــار در دوره ی رضـــا قـــلی خان پسر 

خــسرو خــان  والــی، بــه ســنندج رهســپار  شــد  و در مســجد دار الاحســان بــاز هــم 

دانشــجویی خــود را دنبــال  کــرد. در آن هنــگام آوازه ی چامه هایــش بــه گــوش مــردم 

رســید و شــهرت فراوانــی بــه دســت  آورد. پــس از مدّتــی دوبــاره بــه شــهر  ســـلیمانیه  

بـــرگشت و در نــزد »مــلّا عبــد الرحّمــن نودشــه یی« کــه مفتــی ســلیمانیه بــود، مانــد و 

اجــازه ی ملایــی و تدریــس را از او گرفــت. پــس از گرفــتن  اجــازه ی ملایی، بــه زادگاه 

خویــش بازگشــت و مدّتــی  در  تایجــوز  و بعــد در بیــژاوه و بیاویلــه  مانــدگار  شــد  و 

پــس از آن بـــه سرشــاته مراجعــت کــرد. بــه بغــداد و مکّــه و دمشــق هــم رفــت. در 

اواخــر حیاتــش بــا حــوادث گوناگونــی روبــه رو شــد. کتابخانــه ی  گرانبهایــش  آتــش  

گرفــت و همــسرش عنــبر خاتــون فــوت کــرد. همــه ی  این هــا  او  را بــه نـــاراحتی های 

زنـــدگی دچـــار ســاخت و مــرگ همــسرش در دل او تأثیــر زیــادی کــرد، بــه طــوری  

کــه پــس ازمــرگ  وی  چـــشمانش   نابینا شــد.

ــی آتـــشین  بـــرای درگذشــت همــسرش  ــا دل مولــوی چامه هــای ســوزناکی را بـ

ــر  ــه دیگــر ســوگ سروده ها، بلندت ــان یکــی از مراثــی کــه نســبت ب سرود. در ایــن می

بــوده از نظــر مضمونــی و ادبــی و موســیقایی پیونــد بیشــتری بــا مرثیــه احمــد بــگ 

کوماســی دارد جهــت بررســی و مقایســه گزینــش شــده اســت. مطلــع مرثیــه انتخابــی 

بــه شرح زیــر اســت: 

ــلدڵــەی دڵ وە مــەی مەیلــی لەیلــێ کەیــل ــەی لەی ــرەم وە ڕازان خەڵوەتخان مەح

ــدرس،  ــم م ــلا عبدالکری ــه م ــوگ سروده ک ــت س ــی از هف ــن برخ ــات آغازی ابی

ــد از: ــت عبارتن ــرده اس ــاره ک ــا اش ــوی بدان ه ــوان مول ــزرگ دی ــارح ب ــح و ش مصص

-1

ــلدڵــەی دڵ وە مــەی مەیلــی لەیلــێ کەیــل ــەی لەی ــرەم وە ڕازان خەڵوەتخان مەح

-2

به رگی وه ردی باغ مه عدووم بەرد په ی هه ردئیمسـاڵ نـه و وه هـار چون خه زانی سـه رد
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-3

جه ســته م حاڵاتــی  په شــێویی  دووره ن جــه  ته حریــر خامــه ی شکســته مئــه دای 

-4

تــۆی ده روون وه  خــار نێشــێوتەر ڕێشــەندووریــت دیــاره ن چه ند ســاحیب نێشــه ن

-5

موحــه ڕڕه م ئامــا مه حره م شــی نه  ده ســتشوورای عاشووران دیسان بەزمش بەست

7- احمد بگ کوماسی

ــردی: ئەحمــەد بەگــی کۆماســی( معــروف بــه خالــوی  احمــد بــگ کوماســی )بــه کُ

ــلادی  ــم می ــده ی نوزده ــرد س ــاعر کُ ــی( ش ــۆی کۆماس ــردی: خاڵ ــه کُ ــی )ب کوماس

اســت. وی در روســتای "بــردی ســپی" در نزدیــک "مریــوان" بــه دنیــا آمــده و از وی 

اشــعار کُــردی هورامــی بــه جــا مانــده اســت. دیــوان اشــعار او چندیــن بــار در ایــران 

ــه  ــوی ب ــته و مول ــتی داش ــرد، دوس ــوی کُ ــا مول ــت. وی ب ــده اس ــاپ ش ــراق چ و ع

ــرای وی سروده  ــوزناکی ب ــعار س ــران اش ــمال ای ــه ش ــد او ب ــس از تبعی ــوص پ خص

اســت. تبعیــد احمــد بــگ ظاهــراً بــه دســتور حکومــت قاجــار صــورت گرفته اســت. 

مشــهورترین شــعر احمــد بــگ کوماســی گڵکــۆی تــازەی له یــل )قــبر تــازه معشــوق( 

اســت کــه بــرای همــسر درگذشــته اش سروده اســت. در ســال 1393 کنگــره ای بــا نــام 

ــوان  ــرای وی در زادگاهــش شــهر مری ــگ کوماســی« ب ــی »احمــد ب کنگــره بین الملل

برگــزار شــد. ابیــات آغازیــن مرثیــه احمدبــگ در ســوگ همــرش:

ئارۆ شـیم وه سـه یر، گڵکۆی تـازه ی له یلگڵکۆی تـازه ی له یل، گڵکۆی تازه ی له یل

ــل ــڕ مه ی ــه ی پ ــه زار له یله ک ــای م ــه  پ نــه  دیــده م واران ئه سرینــان چوون ســه یلن

ــۆششــیم بــه  ســه رینش، بــه  دڵــه ی پــڕ جۆش ــه  ئاغ ــم ن ــه زارش گێرت ــه نگی م س

 )احمدبگ، 1389: 200(

8- بحث و بررسی

ــکار  ــان اف ــاص ادراک و بی ــت از : »روش  خ ــارت اس ــی عب ــلاح ادب ــبک  در  اصط س

بـــه وســـیله تـــرکیب کـــلمات و انتخــاب الفــاظ و طــرز تعبیــر. ســبک  بــه  یــک اثــر 

ادبــی وجهــه خــاص  خــود  را  از لحـــاظ صـــورت  و معنــی  القــاء مــی کنــد و آن  نیــز  

بـــه نـــوبه ی خـــویش، وابسته به طرز تفکـّــر گوینـده یـــا نویسنده دربـــاره ی حـقیقت 
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ــه ج١(. ــار ، ١٣٤6: مقدّم ــد « )به می باش

ــی  ــد: »ســبک وحدت ــن می گوی ــعنای اصـــطلاحی ســبک، شمیســا چنی در مــورد مـ

ــت  ــوان گف ــی، می ت ــور کلّ ــه ط ــورد. ب ــم می خ ــه چش ــی ب ــار کس ــه در آث ــت ک اس

کــه ایــن وحــدت از یــک روح یــا  ویژگــی یــا ویژگی هــای مشــترک و مکــرّر در آثــار 

ــده ناشــی  کســی اســت و از عوامــل و مـــختصات تـــکرارشونده و جلــب نظــر کنن

ــا،  ــیده اند« )شمیس ــان و پوش ــاً پنه ــا غالب ــکار ام ــبتاً آش ــه نس ــی ک ــود؛ عوامل می ش

.)١٦  :١٣٧٣

ــد روشــی اســت کــه ســاده ترین راه  ــون، نیازمن ــل  ســبک شناســی مت ــه و تحلی تجزی

آن، تحلیــل  مــتن  از طریــق ســه دیــدگاه زبانــی، فـــکری و ادبـــی اســت تــا بــا تجزیه ی 

ــه ســاختار مــتن  ــا یکدیگــر، ب ــن   رابطــه ی آنهــا ب ــه اجــزای کـــوچک تر و تبیی مــتن ب

دســت یابیــم. در ســطح زبانــی، کـــه مـتشـــکل  از  ســــه  لایــه ی موســیقایی، لغــوی 

و نحوی اســـت، بـــه بررســـی موســـیقی جملـه و عناصـــر موســـیقایی آن، موسیقی 

درونــی و بیرونــی، وزن و قالــب شــعری، نــوع الفــاظ، ترکیــب جمــلات، ســـاختار 

ــای  ــری، انگیزه هــ ــطح فک ــود. در س ــه می ش ــتوری آن و... پرداخت ــوی و دس نحـ

شــــاعر از ســـرودن اشـــعار، مهمتریــن درون مـایه هـــا و مضامیــن شــعری وی مــورد 

ــی و  ــث بیان ــی، مباح ــطح ادب ــت در س ــرد و در نهایـ ــرار می گی ــل ق ــق و تحلی تطبی

صورخیــال )تشــبیه، اســتعاره، کنایــه و مجـــاز ( بـــه کـــار رفتـــه در اشــعار شــاعر، بــه 

ــای   ــراساس لایه ه ــان  بـ ــه ی  زبـ ــود. »مطالع ــپرده مـی شـ ــل س ــد و تحلی ــه ی نق بوت

ــبک  ــت و س ــی اس ــی زبان شناس ــی از  مبان ــوی و معناشناس ــی، نح ــی، واژگان آوای

شناسان نـــیز بـراســـاس ســـطوح زبـــانی بـه مطالعـــه ی ســـبک پرداخته انـد .

8-1- سطح ادبی

ــع کلامــی و پیچیدگی هــای  ــان از تصنّ ــد زب ــه اقتضــا می کن ــوع ادبــی مرثی ــت ن ماهیّ

ــودن  ــی ب ــه طبیع ــع ب ــف و تصنّ ــه تکلّ ــد. »از آن رو ک ــی دور باش ــی و معنای لفظ

ــوب: 1388، 256(  ــد.« )زرین ک ــه می زن ــت، لطم ــه اس ــون مرثی ــه مضم ــاس ک احس

مراثــی هــر دو شــاعر کُــرد )مولــوی واحمدبــگ( در نهایــت لطافــت و روانــی و فــارغ 

ــع کلامــی، صنایــع بدیعــی و بیانــی را بــا توجّــه بــه بافــت کلام بــه  از تعقیــد و تصنّ

کار گرفته انــد. مهمتریــن صنایــع بدیعــی کــه هــردو شــاعر بــه نســبت های متفــاوت 

از آن بهــره برده انــد عبارتنــد از: جنــاس، تناســب، تنســیق الصفــات، تضــاد و طبــاق 

ــی دو  ــامد در مراث ــی پربس ــع بیان ــته ترین صنای ــز برجس ــبیه نی ــتعار و تش ــام. اس و ایه
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ــب  ــر غای ــه عن ــه، کنای ــی مرثی ــوع ادب ــه ن ــه ب ــا توجّ ــد. ب ــمار می آین ــه ش ــاعر ب ش

بیانــی در شــعر ایــن دو شــاعر اســت. چــرا کــه در مرثیــه غلبــه ی حــالات عاطفــی 

ــی از  ــم یک ــه واقفی ــی دارد و چنانک ــذر م ــیده گویی برح ــاعر، وی را از پوش ــر ش ب

غرض هــای اصلــی کاربــرد کنایــه بــرای پوشــیده ســخن گفــتن اســت. بدیــن جهــت 

در هیــچ یــک از مراثــی دو شــاعر صنعــت بیانــی کنایــه یافــت نشــد.

8-1-1- صنایع بدیعی

الف( جناس

ــل ــڕ مه ی ــه ی پ ــه زار له یله ک ــای م ــه  پ نــه  دیــده م واران ئه سرینــان چوون ســه یلن

)احمدبگ، 1389: 200(

لیل/ میل: جناس ناقص اختلافی، اختلاف در حرف اول

هـه ر له یـل له یلمـه ن نه  هـه رده ی دوجه یلمـن وێنـه ی مه جنوون خاتر نـه  خه م که یل

)همان: 202(

کەیل، لەیل: جناس ناقص اختلافی، اختلاف در حرف اول

ــش  ــرف در بخ ــش دو ح ــی، افزای ــص افزایش ــاس ناق ــل: جن ــل، لەی ــل، کەی دوجەی

ــن آغازی

ــلدڵــەی دڵ وە مــەی مەیلــی لەیلــێ کەیــل ــەی لەی ــرەم وە ڕازان خەڵوەتخان مەح

مەولەوی، 1389: 240(

مەیل، لەیل، کەیل: جناس ناقص اختلافی، اختلاف در حرف اول

ــی ــەرز ب ــەش ب ــم بڵێس ــەت دی بەرزیی بڵێسـەش هەر سات سەد تەرز بیدێوانەک

)همان: 240(

بەرز، تەرز: جناس ناقص اختلافی، اختلاف در حرف اول

ــاوەردەوە ــا ئ ــەی ســەنگ پ ــاڵای ئ بەرقەی ناز جە ڕووی ئەو شەنگ کەردەوەجــە ب

)همان: 241(

شەنگ، سەنگ: جناس خط یا مصحف

ــەرد ــزان ک ــتەوە گوڵاوڕێ ــەو سەردەش ســارا بــۆی عەنبــەر ســارا هــەرزان کــەردج

)همان: 242(

سارا، سارا: جناس تام

ب( تناسب

بــه رده نسـوپای خه م بـه و ته ور هجـووم ئاوه رده ن تــاراج  بــه   فامــم  قافڵــه ی 



73 مقایسه ی سبک شناختی مراثی مولوی کُرد و احمدبگ کوماسی در سوگ همسرانشان

)احمدبگ، 1389: 202(

سوپا، هجووم، قافڵە، تاراج: تناسب

ــه ماڵوه ختـه ن چوون قه قنـه س ببۆم به  زووخاڵ ــا ش ــه ردم زه لان ی ــه  گ ــۆ ب ــاد ب ش

)همان: 201(

گەرد، زەلان، شەماڵ

هـه ر له یـل له یلمـه ن نه  هـه رده ی دوجه یلمـن وێنـه ی مه جنوون خاتر نـه  خه م که یل

)همان: 202(

ــل ــەردەی دوجەی ــل، ه ــوون، لەی مەجن

چـوون جـای مارانگاز زوخـاو مه یۆ لێشزامه تانــی ســه خت ئــی دڵــه ی پــڕ ئێــش

)همان: 202(

زامەتانی سەخت، ئێش، جای مارانگاز، زوخاو

قــه رارت چۆنــن  مه ویــاری  کێــن هــام ڕه فێقــی له یــل و نه هــارتچتــه ور 

)همان: 204(

چتەور، چۆن، کێن: ادات استفهام

ــەرد ــزان ک ــتەوە گوڵاوڕێ ــەو سەردەش ســارا بــۆی عەنبــەر ســارا هــەرزان کــەردج

)مولوی، 1389: 243(

گوڵاو، سارا، عەنبەر

ج( تنسیق الصفات

مــن مــام پــه ی عــه زاب جه فــای ڕۆزگارتۆش به رده ن په ی خاک سـیای ته نگی تار

)احمدبگ، 1389: 203(

خاکِ سیاهِ تنگِ تار

چتـه وره ن خاڵان فه یـرووزه ی وه ش ڕه نگنه  سـه ردیی هه وای سـه ردی سـیا سـه نگ

)همان: 204(

سردیِ هوایِ سردِ سیاه سنگ

هامدەمی جای تەنگ ئەڵحەدسەرای سەنگلانە حەڵقەی زوڵف عەنبەر بۆی شەوڕەنگ

)مولوی، 1389: 240(

لانه ی حلقه ی زلفِ عنبربویِ خوشرنگ/ همدمِ جای تنگِ الحدسرایِ سنگ

ــتەم ــاوات واس ــەو ئ ــەزار ئ ــەی م تەرجەمــەی حــاڵات پەشــێویی جەســتەمپەروان

)همان: 240(
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ترجمه ی حالاتِ آشفته ی تنم

د( تضاد و طباق

کێــن هــام ڕه فێقــت ســه با و ئێــوارانحاڵــی تــۆ چۆنــه ن شــای وه فــاداران

)احمدبگ، 1389: 204(

سه با و ئێواران: طباق

قــه رارت چۆنــن  مه ویــاری  کێــن هــام ڕه فێقــی له یــل و نه هــارتچتــه ور 

)همان: 204(

له یل و نه هار: طباق

گــەرداومەعــدووم چــوون قــەزا ئامــا جــە نــاکاو وە  وزۆ  نــادان  چــون  دانــا 

)مولوی، 1389: 244(

دانا و نادان: تضاد

فــەردا چێــش ئەو یــەک جیلــوەش دیار دائــارۆ یــەک جیلــوەش هــا نــە ڕووی کاردا

)همان: 244(

ئارۆ و فەردا: طباق

ــۆ ــۆ ب ــێ ت ــزڵ ب ــوون مەن ــەن موین بــێ هۆشــم، خــەو بــۆ، ڕاس بــۆ، درۆ بۆچێش

)همان: 242(

ڕاس و درۆ: تضاد

ه( ایهام

هامدەمی جای تەنگ ئەڵحەدسەرای سەنگلانە حەڵقەی زوڵف عەنبەر بۆی شەوڕەنگ

)مولوی، 1389: 240(

عنبر: ایهام تناسب: 1. عنبر خاتوون همسر مولوی 2. ماده خوشبوی عنبر

فــەردی هام فــەردش چەنــی فــەردی وێشگا تێکــەڵ مەکــەرد چەنــی دەردی وێــش

)همان: 241(

فــەرد: تــک بیــت و مجــازا: شــعر/  فــەردی هام فــەرد: همــراه و هــم جنــس کــه اینجــا 

منظــور فرهــاد کوهکــن اســت. در فــرد دوم ایهــام تناســب هســت. 1. بیــت شــعر، 2. 

ــاد کوهکن فره
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8-1-2- صنایع بیانی

الف( استعاره

ئاوه رده ن هجووم  ته ور  به و  خه م  بــه رده نسوپای  تــاراج  بــه   فامــم  قافڵــه ی 

)احمدبگ، 1389: 202(

سوپای خه م: استعاره مکنیه

ئیســه  په شــێویان چــوون بــەڕەزای هــەردبـه و دانه ی چـل چه نگ تۆ تاتـات مه که رد

)همان: 203(

دانه ی چل چه نگ: استعاره از زلف یار

ــه و دیــده ی مه خمــوور ئاهووبێــزی تــۆ ــۆب ــه ڕئه نگێزی ت ــران ش ــی قه ت ــه و قه وس ب

)همان: 203(

قه وسی قه تران: استعاره مرحه مرشحه

ملاونــاوە لەیــل  تــەرزێ  هــەر  متاونــاوەوە  ســەخت  ســەنگی  دڵــەی 

)مولوی، 1389: 240(

دڵەی سەنگی سەخت: استعاره مکنیه، سنگ به انسانی تشبیه شده که دل دارد

ــەوە ــەو خەدەنگ ــگاوە ب ــەو جاسووس ڕەنگــەوەج هــەزار  زام  وە  تلنــا  دڵ 

)همان: 241(

خدنگ: استعاره از ناوک مژگان

فــەردا چێــش ئەو یــەک جیلــوەش دیار دائــارۆ یــەک جیلــوەش هــا نــە ڕووی کاردا

)همان: 242(

فردا: استعاره از فردای روز قیامت

ب( تشبیه

دێوییــان ده ردم  وێرانــه ن  چــوون ئاهــووی ته نیا ســه ر لێم شــێوییانیانــه م 

)احمدبگ، 1389: 204(

ــتفاده از  ــت. اس ــرده اس ــبیه ک ــو تش ــه آه ــی ب ــی و تنهای ــود را در سرگردان ــاعر خ ش

ــی دارد. ــامد بالای ــگ بس ــد ب ــبیهات احم ــات و تش ــو در توصیف ــون آه مضم

تشبیه مضمر و تشبیه تفضیلی

ــه و دیــده ی مه خمــوور ئاهووبێــزی تــۆ ــۆب ــه ڕئه نگێزی ت ــران ش ــی قه ت ــه و قه وس ب
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)همان: 203(

دیــده ی مه خمــوور ئاهووبێــزی تــۆ: دیــده مخمــور یــار آنقــدر زیباســت کــه عاشــق 

بــا دیــدن آن چشــمان زیبــای آهــو را بــه چیــزی برنمی گیــرد چــرا کــه چشــمان یــار از 

چشــمان آهــو زیباتــر اســت و شــاعر را از چشــم آهــو بیــزار می کنــد.

بەرگەشــتی وە بەخــت بــەدری کەمــاڵ داچۆگــە جــەلای جــام جەبهەی جەمــاڵ دا

)مولوی، 1389: 241(

ــده ی زیبایــی و جــمال اســت.  ــه قــدری زیباســت کــه جلادهن ــار ب ــای ی جــمال زیب

همچنیــن رخســار وی از مــاه و بــدر کامــل زیباتــر اســت بــه گونــه ای کــه جلــوه ی 

ــود. ــدر کامــل خواهــد ب ســیمای وی موجــب بخــت برگشــتگی ب

تشبیه بلیغ )اضافه تشبیهی(:

بــه رده نسـوپای خه م بـه و ته ور هجـووم ئاوه رده ن تــاراج  بــه   فامــم  قافڵــه ی 

)احمدبگ، 1389: 202(

قافڵه ی فام: اضافه تشبیهی

ــدا ــاو وە لای جێم ــەیلی زووخ ــەو س پێمــداش وە  مەیــۆ  بەزەییــش  کافــر 

)همان: 202(

سه یلی زوخاو

بــەردەوەچێگــە حوقــەی ڕاز شــیرین کــەردەوە دووری  دەرد  تاڵیــی  تامــی 

)مولوی، 1389: 241(

حقه راز: اضافه تشبیهی یا تشبیه بلیغ

8-2- سطح زبانی

ــطح   ــه  س ــت. ب ــتن اس ــی م ــای آوای ــی جنبه ه ــطح زبان ــم در س ــوارد مه ــی از م یک

آوایــی می تــوان ســطح موســیقایی )musical( مـــتن نیــز گفــت، زیــرا در ایــن مرحلــه 

ــی و  ــزار  موســیقی آفریــن بررســی مــی شــود. مـــوسیقی بیرون ــه لحــاظ  اب مــتن را ب

کنــاری از بررســی وزن و قـــافیه  و ردیــف  معلــوم می شــود و موســیقی درونــی مــتن 

بــه وســیله  صنایــع  بدیــع  لفظــی از قبیــل انــواع ســجع )متــوازی، متــوازن  ، مطــرف  ، 

موازنــه و ...( انــواع جنــاس )ناقــص، اشــتقاق و ...( انــواع تکــرار )هــم حروفــی، هــم 

ــد  )شـــمیسا، ١٣٧٣: ١٥٣(. ــه وجــود  می آی صدایــی و ...( ب

موســیقی از آوای حــروف و حــرکات، انتخــاب کلــمات  و جایــگاه  آنهــا  و 
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ــل و ....  ــمات و فواص ــودن کل ــاه ب ــا کوت ــودن ی ــی ب ــرات، طولان ــان در فق نظمش

حاصــل می شــود . آوا  و نغمــه  هــمان »ارزش ذاتـــی واژگـــان و ســاخت لغــوی آن« 

اســت و ابــزار تأثیــر حســی اســت کــه بــا  تکلــم  واژه  و هماهنگــی بــا دیگــر واژگان 

ــواز، ١٣٨٦: ٣٠٣ (. ــد )الک ــنونده می رس ــوش ش ــه گ ــی ب ــان ادب در بی

الف( موسیقایی

* وزن شعر

ــوده  ــی ب ــعار آن دارای وزن عروض ــتر اش ــه بیش ــی ک ــی و عرب ــلاف ادب فارس برخ

زحافــات گوناگــون اوزان شــعری بــه دقّــت مدنظــر بــوده اســت در شــعر کلاســیک 

ــان اشــعار  ــن می ــی اســتوار اســت. در ای ــای اوزان هجای ــر مبن ــردی وزن اشــعار ب کُ

ــود.  ــد ب ــذاری خواه ــزان تأثیرگ ــن می ــت و بالاتری ــترین لطاف ــی دارای بیش ده هجای

مراثــی احمــد بــگ کوماســی و مولــوی در ســوگ همسرانشــان نیــز بــر مبنــای وزن ده 

هجایــی سروده شــده اند.

* تکرار

- تکرار واج

ئارۆ شـیم وه سـه یر، گڵکۆی تـازه ی له یلگڵکۆی تـازه ی له یل، گڵکۆی تازه ی له یل

)احمدبگ، 1389: 200(

ی: 11 بار تکرار شده تداعی گر گریه و شیون است.

ــل ــڕ مه ی ــه ی پ ــه زار له یله ک ــای م ــه  پ نــه  دیــده م واران ئه سرینــان چوون ســه یلن

)همان: 200(

ی: 7 بار و »ه« 11 بار تکرار شده بر تداعی صوت شیوه دلالت دارد.

مـن مه جنوونـی تۆم بـه ی ته ور پێـم ئامانسـه ر هـۆرده ر نه  خـاک سـه وڵی خه رامان

)همان: 201(

تولیــد صــوت »ۆ« و ارتباطــش بــا مرثیــه و شــیون هارمونــی و انســجام خاصــی بــه 

موســیقی شــعر بخشــیده اســت.

هـه ر له یـل له یلمـه ن نه  هـه رده ی دوجه یلمـن وێنـه ی مه جنوون خاتر نـه  خه م که یل

)همان: 202(

12 بــار تکــرار واج »ه« تداعی گــر مضمــون شــعر اســت. گویــی شــاعر مــدام 

ــت. ــاب اس ــن خط ــر ای ــوت »ه« دال ب ــرار داده، مص ــاب ق ــوق را خط معش
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ــلدڵــەی دڵ وە مــەی مەیلــی لەیلــێ کەیــل ــەی لەی ــرەم وە ڕازان خەڵوەتخان مەح

)مولوی، 1389: 240(

9 بار تکرار »ل«  و 7 بار تکرار »ی«

ــەوە ــەد خەم ــلا وە س ــەر وە لەی ــەرز ک تەمــەوە:ع وە  دڵ  نمــەوە،  وە  چــەم 

ــی  ــه خوب ــعر را ب ــون ش ــا مضم ــعر ب ــیقایی ش ــب موس ــرار واج »ە« تناس ــار تک 17 ب

ــب دارد. ــوت »ە« تناس ــد ص ــا تولی ــیون و زاری ب ــت. ش ــان داده اس نش

- تکرار واژه

هـه ر له یـل له یلمـه ن نه  هـه رده ی دوجه یلمـن وێنـه ی مه جنوون خاتر نـه  خه م که یل

)احمد بگ، 1389: 202(

دو بار تکرار »له یل«

ــلدڵــەی دڵ وە مــەی مەیلــی لەیلــێ کەیــل ــەی لەی ــرەم وە ڕازان خەڵوەتخان مەح

)مولوی، 1389: 240(

تکرار »له یل«

فــەردی هام فــەردش چەنــی فــەردی وێشگا تێکــەڵ مەکــەرد چەنــی دەردی وێــش

)همان: 241(

تکرار واژه »فەرد«

فــەردا چێــش ئەو یــەک جیلــوەش دیار دائــارۆ یــەک جیلــوەش هــا نــە ڕووی کاردا

)همان: 244(

تکرار واژه »جیلوە«

- تکرار گروه واژگانی

ئارۆ شـیم وە سـەیر، گڵکۆی تـازەی لەیلگڵکۆی تـازه ی له یل، گڵکۆی تازه ی له یل

)احمدبگ، 1389: 200(

تکرار گروه متممی: گڵکۆی تازه ی له یل

بی بەرز  بڵێسەش  دیم  بەرزیی بڵێسەش هەر سات سەد تەرز بیدێوانەکەت 

)مولوی، 1389: 241(

تکرار گروه مسندی: بەرزیی بڵێسە

- تکرار نحوی در جمله

ئــای جــە لــوای تۆ و ئەو شــۆن دیــای منئــای جــە ئێشــی تەن جــە گیان جیــای من

)مولوی، 1389: 241(
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ئــای جە لــوای تۆ و * ئەو شــۆن دیای منئای جە ئێشـی تـەن* جە گیـان جیای من

فــەردی هام فــەردش چەنــی فــەردی وێشگا تێکــەڵ مەکــەرد چەنــی دەردی وێــش

)همان: 242(

8-3-سطح فکری

ــرای همــسر و  ــه ب ــر اجتــماع سرودن مرثی ــه گفتــمان مردســالار حاکــم ب ــا توجــه ب ب

ــود  ــی بازنم ــگ کوماس ــد ب ــوی و احم ــعار مول ــه در اش ــوی ک ــه نح ــار ارادت ب اظه

یافتــه اســت از نظــر فکــری اشــعار ایــن دو شــاعر را دارای تشــخص و تمایــز خاصــی 

کــرده اســت.

8-3-1-مضامین شعری

الف( رفتن بر سر مزار معشوق و گریستن در مرثیه همسر

ئارۆ شـیم وه سـه یر، گڵکۆی تـازه ی له یلگڵکۆی تـازه ی له یل، گڵکۆی تازه ی له یل

)احمدبگ، 1389: 200(

ــل ــڕ مه ی ــه ی پ ــه زار له یله ک ــای م ــه  پ نــه  دیــده م واران ئه سرینــان چوون ســه یلن

)همان: 200(

ــه از  ــاری ک ــه ، ی ــقانه در مرثی ــلاف ادب عاش ــر خ ــل/ ب ــه لی ــا ب ــسر متوف ــبیه هم تش

ــت. ــوده اس ــل« ب ــر می ــوقی »پ ــه معش ــوده بلک ــاز نب ــه ن ــه هم ــت رفت دس

ــەوە ــەد خەم ــلا وە س ــەر وە لەی ــەرز ک تەمــەوە:ع وە  دڵ  نمــەوە،  وە  چــەم 

)مولوی، 1389: 240(

ــلدڵــەی دڵ وە مــەی مەیلــی لەیلــێ کەیــل ــەی لەی ــرەم وە ڕازان خەڵوەتخان مەح

)همان: 240(

ب( گفتگو با متوفی از سر سوز و نیاز و خطاب قرار دادن متوفی

ــۆڵ ــگ نه ک ــی لۆن ــۆزی قه یس ــم دڵس بیــه ی چــۆڵوات یانــه ی  بــۆ  موباره کــت 

)احمدبگ، 1389: 201(

ــەوە ــەد خەم ــلا وە س ــەر وە لەی ــەرز ک تەمــەوە:ع وە  دڵ  نمــەوە،  وە  چــەم 

)مولوی، 1389: 240(

ئــای جــە لــوای تۆ و ئەو شــۆن دیــای منئــای جــە ئێشــی تەن جــە گیان جیــای من

)همان: 241(

تــۆی ده روون وه  خــار نێشــێوتەر ڕێشــه ندووریــت دیــاره ن چه ند ســاحیب نێشــه ن
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)همان: 242(

ج( شکوه از مرگ ناگهانی

ــه رده ن ــم ک ــێ واده ت کارێ پێ ــی ب بێزارم جه  گیان ڕازیم وه  مه ردنکۆچ

)احمدبگ، 1389: 201(

مـن مه جنوونـی تۆم بـه ی ته ور پێـم ئامانسـه ر هـۆرده ر نه  خـاک سـه وڵی خه رامان

)همان: 201(

بەرگەشــتی وە بەخــت بــەدری کەمــاڵ داچۆگــە جــەلای جــام جەبهەی جەمــاڵ دا

)مولوی، 1389: 243(

د( سوختن از آتش هجر و عشق معشوق

نــۆگــڕه ی نــاری عه شــق دووریــی بــاڵای تۆ نه ونه مامــی  کــه رده ن  پێــم  کارێ 

)احمدبگ، 1389: 201(

ــه ماڵوه ختـه ن چوون قه قنـه س ببۆم به  زووخاڵ ــا ش ــه ردم زه لان ی ــه  گ ــۆ ب ــاد ب ش

)همان: 201(

هـه ر له یـل له یلمـه ن نه  هـه رده ی دوجه یلمـن وێنـه ی مه جنوون خاتر نـه  خه م که یل

)همان: 202(

ــون  ــام مجن ــی دارد. شــاعر در مق ــردی بســامد بالای ــن مضمــون در ادب کُ تکــرار ای

ــرده  ــف ک ــل وص ــی لی ــی در پ ــل و سرگردان ــت دجی ــی در دش ــه سرگردان ــود را ب خ

اســت.

گــوزەرگای ئەو شــۆخ زوڵــف عەنبەرینەنمــوات: فیــداش بــام یــە جــای شــیرینەن

)مولوی، 1389: 242(

ــۆ ــۆ ب ــێ ت ــزڵ ب ــوون مەن ــەن موین بــێ هۆشــم، خــەو بــۆ، ڕاس بــۆ، درۆ بۆچێش

)همان: 242(

ــی ــەرز ب ــەش ب ــم بڵێس ــەت دی بەرزیی بڵێسـەش هەر سات سەد تەرز بیدێوانەک

)همان: 240(

و( همدردی با غم و الفت با اندوه و بیان غم و دردمندی شاعر

ڕامــه ن ڕه فێقــی  پــه ژاران  چه نــی جه فــا و جــه ور دایــم ســه ودامه نخه مــان 

)احمدبگ، 1389: 201(

بــه رده نســوپای خەم بەو تــەەور هجووم ئــاوەردەەن تــاراج  بــه   فامــم  قافڵــه ی 

)همان: 202(



81 مقایسه ی سبک شناختی مراثی مولوی کُرد و احمدبگ کوماسی در سوگ همسرانشان

چـوون جـای مارانگاز زوخـاو مه یۆ لێشزامه تانــی ســه خت ئــی دڵــه ی پــڕ ئێــش

)همان: 202(

ــدا ــاو وه  لای جێم ــه یلی زوخ ــه و س پێمــداش وه   مه یــۆ  به زه ییــش  کافــر 

)همان: 202(

دێوییــان ده ردم  وێرانــه ن  چــوون ئاهــووی ته نیا ســه ر لێم شــێوییانیانــه م 

)همان: 204(

ــه ن ــین ڕۆوان ڕۆ ڕۆم ــه وان زاری و ش ــه نش ــی تۆم ــه ی ته نیایی ــار وه سواس یه کج

)همان: 204(

ــەوە ــەد خەم ــلا وە س ــەر وە لەی ــەرز ک تەمــەوە:ع وە  دڵ  نمــەوە،  وە  چــەم 

)مولوی، 1389: 240(

ئــای جــە لــوای تۆ و ئەو شــۆن دیــای منئــای جــە ئێشــی تەن جــە گیان جیــای من

)همان:241(

وای بــێ تــۆ مەنــزڵ گشــت خاڵیــم لایــێســەختیی ئێــش دەرد بەدحاڵیــم لایــێ

)همان: 241(

فــەردی هام فــەردش چەنــی فــەردی وێشگا تێکــەڵ مەکــەرد چەنــی دەردی وێــش

)همان: 242(

9- نتیجه گیری

پیونــد فکــری و زبانــی میــان احمــد بــگ و مولــوی در مرثیه هــا هــم از نظــر 

تصویرســازی هــم از نظــر بهره گیــری از عنــاصر طبیعــی در خلــق مضمــون و تصویــر 

ــد. ــادی دارن ــتراک زی ــاظ اش نق

ــه  ــته ب ــع دوری جس ــف و تصن ــی از تکل ــی و بلاغ ــر ادب ــاعر از منظ ــر دو ش ه

اقتضــای نــوع شــعر کــه مرثیــه اســت زبــان بیــان ســاده و بی تکلــف را برگزیده انــد. 

ــان از  ــوگ همسرانش ــاعر در س ــای دو ش ــز مرثیه ه ــوع نی ــن موض ــور همی ــه فراخ ب

ــاعر  ــر دو ش ــد. ه ــمار می آی ــه ش ــاعر ب ــن دو ش ــعار ای ــن اش ــاترین و مؤثرتری رس

ــته ترین  ــه برجس ــته اند ک ــره جس ــبیه به ــردن تش ــو ک ــای ن ــی از ابزاره ــع بیان در صنای

ــه  ــا اضاف ــغ ی ــی، تشــبیه مضمــر و تشــبیه بلی ــری تشــبیه تفضیل ــن ابزارهــا به کارگی ای

تشــبیهی اســت.

برخــلاف ادب عربــی و فارســی، قالــب مرثیــه در ادب کُــردی غالبــاً مثنــوی و فاقد 
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وزن عروضــی و بــا وزن هجایــی اســت کــه هــر مــراع شــامل ده هجــا اســت. وزن 

ده هجایــی از پربســامدترین اوزان شــعر غنایــی در ادب کُــردی بــه شــمار می آیــد.

 بــه فراخــور کارکــرد شــعری، مرثیه هــای دو شــاعر از زیباتریــن و تأثیرگذارتریــن 

اشــعار ایــن شــاعران بــه شــمار آمــده شــکوه از روزگار و بیــان نیکی هــای شــخص 

مــرده از مضامیــن اصلــی مرثیه هــای ایــن دو شــاعر اســت.

برخــلاف مراثــی برخــی اقــوام ایرانــی در مرثیــه ایــن دو شــاعر زنــان نیــز حضــور 

دارنــد کــه در نــوع خــود قابــل توجــه اســت.
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